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ΣΥΝΤΟΜΗ ΕΙΣΑΓΩΓΗ
Η ζυγαριά αυτή χρησιµοποιεί 8 ηλεκτρόδια, πολλαπλών συχνοτή-
των ανάλυση βιοηλεκτρικής αντίστασης και άλλες τεχνολογίες, οι 
οποίες µπορούν να µετρήσουν επακριβώς και να αναλύσουν µια 
µεγάλη γκάµα δεδοµένων από το ανθρώπινο σώµα. Σε συνδυα-
σµό µε την εφαρµογή, καταγράφονται και απεικονίζονται µε διά-
φορους τρόπους, αναλύονται και σχεδιάζεται η αλλαγή των δεδο-
µένων σε βάθος χρόνου. Είναι το πρώτο βήµα ελέγχου του βά-
ρους σας και διατήρησης του σχήµατος του σώµατός σας.

ΦΩΤΟΓΡΑΦΙΕΣ ΚΑΙ ΣΧΗΜΑΤΑ
Οι φωτογραφίες, χρώµατα, αξεσουάρ, περιβάλλον διασύνδεσης 
χρήσης και άλλα σχέδια στο παρόν βιβλίο οδηγιών, λόγω των συ-
νεχών βελτιώσεων που γίνονται στο προϊόν, ενδέχεται να µικρο-
διαφέρουν από το πραγµατικό προϊόν. Παρακαλούµε να κοιτάζε-
τε το πραγµατικό προϊόν.

ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ
 Όσον αφορά τη σωµατική ανάλυση, η µέτρηση ενδέχεται να µην 
είναι σωστή για τους ακόλουθους τύπους ανθρώπων:

• Παιδιά κάτω των 18 ετών
• Ενήλικες άνω των 80 ετών
•  Επαγγελµατίες αθλητές
• Γυναίκες που κυοφορούν
•  Ασθενείς που υποβάλλονται σε τεχνητή αιµοκάθαρση
•  Άνθρωποι µε πρησµένο σώµα

Οι κάτωθι κατηγορίες ανθρώπων δεν ενδείκνυται να χρησιµοποι-
ούν τη ζυγαριά αυτή:

•  Άνθρωποι που έχουν τοποθετηµένους στο σώµα τους βηµα-
τοδότες ή άλλα ιατρικά µηχανήµατα

Ο∆ΗΓΙΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΜΕΤΡΗΣΕΙΣ
•  Μέτρηση βάρους: ∆εν χρειάζεται να τραβήξετε το χερούλι, απλά 

ανεβείτε πάνω στη ζυγαριά για να πάρετε τη µέτρηση.
•  Ακριβής µέτρηση σωµατικού βάρους: Πρέπει να κρατήσετε το 

χερούλι ψηλά σύµφωνα µε τις οδηγίες που θα βρείτε περαιτέ-
ρω, αφού έχετε ήδη συνδέσει την εφαρµογή µε τη ζυγαριά και 
έχετε φτιάξει προφίλ χρήστη.

•  Χρήση χωρίς εφαρµογή: Μετά την αρχική σύνδεση, µπορείτε να 
χρησιµοποιείτε τη ζυγαριά χωρίς να έχετε συνδεδεµένη την συ-
σκευή σας. Τα δεδοµένα αποθηκεύονται στη ζυγαριά και θα µε-
ταφερθούν αυτόµατα στη συσκευή σας την επόµενη φορά που 
θα τα συνδέσετε.

•  Μέτρηση βάρους µικρών αντικειµένων: Η ζυγαριά µπορεί να 
µετρήσει αντικείµενα βάρους 100gr και άνω. Για µικρά αντικεί-
µενα, βάρους µικρότερου των 10 κιλών, ανοίξτε τη ζυγαριά πα-
τώντας πάνω της (ασκώντας πίεση 5 κιλών και άνω), περιµένε-
τε µέχρι οι ενδείξεις να µηδενιστούν και τότε τοποθετήστε επά-
νω το αντικείµενο.
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ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ ΤΗΣ ΖΥΓΑΡΙΑΣ
ΕΠΑΝΩ ΠΛΕΥΡΑ

ΚΑΤΩ ΠΛΕΥΡΑ

Ηλεκτρόδια 
τεσσάρων 
δακτύλων

Λαστιχένια 
ποδαράκια

Θήκη 
µπαταριών

Χερούλι

Καλώδια 
µεταφοράς 
δεδοµένων

Κυρίως 
σώµα 
ζυγαριάς

Ηλεκτρόδια 
αντιχείρων

∆ιακοσµητικό

Ηλεκτρόδια 
πελµάτων

Ηλεκτρόδια 
πελµάτων

Οθόνη 
LED
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ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΗ ΜΠΑΤΑΡΙΩΝ
Ανοίξτε το κάλυµµα των µπαταριών που βρίσκεται στο κάτω µέ-
ρος της ζυγαριάς και τοποθετήστε 4 τεµάχια µπαταριών µεγέθους 
ΑΑ (δεν περιλαµβάνονται στη συσκευασία) σύµφωνα µε το κάτω-
θι σχεδιάγραµµα.

ΠΡΟΣΟΧΗ: Στην περίπτωση που δεν προτίθεστε να χρησιµοποιή-
σετε τη ζυγαριά για χρονικό διάστηµα µεγαλύτερo των τριών µη-
νών, παρακαλούµε αφαιρέστε τις µπαταρίες για αποφυγή ενδεχό-
µενης ζηµιάς στον µηχανισµό της.

Σηµείωση: Όταν αλλάξετε τις µπαταρίες ή την µετακινήσετε 
σε άλλη θέση, είναι πιθανό να δείτε ένδειξη βάρους στην οθό-
νη, παρόλο που δεν θα υπάρχει τίποτε πάνω της. Στην περί-
πτωση αυτή, περιµένετε περίπου 6 δευτερόλεπτα για να κλεί-
σει από µόνη της και ανοίξτε την ξανά πατώντας ελαφρά επά-
νω της. Χρησιµοποιήστε την µόνο αφού η αρχική ένδειξη γί-
νει «0.00kg».

ΑΛΛΑΓΗ ΤΗΣ ΜΟΝΑ∆ΑΣ ΜΕΤΡΗΣΗΣ ΒΑ
ΡΟΥΣ (kb/lbs)
•  Συνίσταται να ρυθµίζετε τη µονάδα µέτρησης του βάρους (kg / 

lbs) από την εφαρµογή.
•  Επιπρόσθετα, µπορείτε να αλλάξετε τη µονάδα µέτρησης από 

το κουµπί που υπάρχει στο κάτω µέρος της ζυγαριάς. Ανοίξτε 
το κάλυµµα των µπαταριών και πατήστε το κουµπί που υποδει-
κνύεται στο κατωτέρω σχέδιο.

Κουµπί
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ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΖΥΓΑΡΙΑΣ
1.  Σωστή τοποθέτηση και κατέβασµα της 

εφαρµογής

Τοποθετήστε στη ζυγαριά σε οριζόντιο και 
σκληρό πάτωµα.

Ψάξτε για την εφαρµογή «iMoni Health» στο AppStore  
ή στο GooglePlay για να την κατεβάσετε,  

ή απλά σκανάρετε τον ανωτέρω κωδικό QR.

2.  Συνδέστε την εφαρµογή µε τη ζυγαριά
Αφού εγκαταστήσετε την εφαρµογή, ενεργοποιήστε τη λειτουργία 
Bluetooth στη συσκευή σας, ανοίξτε την εφαρµογή και ακολου-
θήστε τις οδηγίες για να συνδέσετε την εφαρµογή µε τη ζυγαριά.

Εισαγωγή των 
προσωπικών  
σας δεδοµένων

Πατήστε απαλά 
για να ανοίξετε τη 

ζυγαριά

Συνδέστε τη 
ζυγαριά µε την 

εφαρµογή

Υπενθύµιση:
Οι πληροφορίες που θα δώσετε για να δηµιουργηθεί το προσωπι-
κό σας προφίλ θα χρησιµοποιηθούν αποκλειστικά για την ανάλυ-
ση της σύνθεσης του σώµατός σας. Για µεγαλύτερη ακρίβεια στις 
µετρήσεις, παρακαλούµε να δώσετε σωστές πληροφορίες.

Smart body scale
measure your body data

Smart measuring tape
measure body circumference

Η οθόνη  
έχει ανοίξει



3. Πραγµατοποιώντας µετρήσεις
ΜΕΤΡΗΣΕΙΣ ΑΝΑΛΥΣΗΣ ΣΥΣΤΑΣΗΣ ΣΩΜΑΤΟΣ

Τοποθετήστε στη ζυγαριά σε οριζόντιο και σκληρό πάτωµα και 
ανοίξτε την εφαρµογή. Ανεβείτε πάνω στη ζυγαριά µε γυµνά 
πέλµατα, τοποθετώντας τα πέλµατά σας πάνω στα 4 ηλεκτρόδια. 
Έπειτα, κρατήστε το χερούλι και µε τα δύο χέρια όπως στο σχέ-
διο, ρυθµίζοντας το ύψος και των δύο χεριών και τεντώνοντάς 
τα, κατά προτίµηση µε τα µπράτσα να µην ακουµπούν τη µέση.

Αφού δείτε την τιµή του βάρους σας να σταθεροποιείται στην 
οθόνη και να αναβοσβύνει, ξεκινά η µέτρηση της ανάλυσης της 
σύστασης του σώµατός σας.

Μέτρηση βάρους σώµατος

Μέτρηση ποσοστού λίπους, ενυδάτωσης κ.λπ.

Η µέτρηση έχει ολοκληρωθεί,  
τα αποτελέσµατα εναλάσσονται κυκλικά στην οθόνη

Ανεβείτε στη ζυ-
γα ριά µε τα γυµνά 
σας πέλµατα 
πάνω στα 4 
ηλεκτρόδια

Τοποθετήστε 
τους αντίχειρες 
στα δύο εµπρός 
ηλεκτρόδια

Τοποθετήστε 
τα υπόλοιπα 
δάχτυλα στα δύο 
πίσω ηλεκτρόδια

-5-
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Τα δεδοµένα θα µεταφερθούν αυτόµατα στην εφαρµογή, όπου θα 
µπορέσετε να δείτε την πλήρη έκθεση των µετρήσεων. 

Σηµειώσεις:
•  Η όλη διαδικασία θα διαρκέσει περί τα 30 δευτερόλεπτα.
•  Στην περίπτωση που δεν έχετε ήδη συνδέσει την εφαρµογή µε 

τη ζυγαριά, τότε µπορεί να µετρηθεί µόνο το βάρος σας. Συνδέ-
στε την εφαρµογή πριν προχωρήσετε.

•  Η εφαρµογή βελτιώνεται συνεχώς, οπότε κάποια εικονίδια που 
βλέπετε εδώ ενδέχεται να είναι διαφορετικά στην πραγµατικό-
τητα. Παρακαλούµε κοιτάξτε την εφαρµογή.

ΤΙ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΠΡΟΣΕΞΕΤΕ ΝΑ ΜΗΝ ΚΑΝΕΤΕ

 
Οι αντίχειρες ακουµπούν

 
Τα 10 δάχτυλα είναι µακριά  

από τα ηλεκτρόδια

 
Τα γόνατα δεν είναι τεντωµένα

 
Φοράτε κάλτσες

 
∆εν πατάτε και τα 4 ηλεκτρόδια 

µε τον ίδιο τρόπο

 
∆εν είστε όρθιοι

 
Τα µπράτσα σας δεν είναι τεντωµένα ή/και σηκωµένα

∆είτε την πλήρη 
αναφορά σην 
εφαρµογή και 
αποθηκεύστε 
τα δεδοµένα 
για µελλοντική 
σύγκριση
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ΕΝ∆ΕΙΞΕΙΣ ΟΘΟΝΗΣ ΖΥΓΑΡΙΑΣ

Σωµατικό λίπος
Ποσοστό 
ενυδάτωσης

Σύνδεση 
Bluetooth

Μονάδα µέτρησης 
βάρους

Εκτελείται 
µέτρηση

Μονάδα µέτρησης 
βάρους

Πολύ χαµηλό 
σωµατικό λίπος

Χαµηλή στάθµη 
µπαταρίας

Πολύ υψηλό 
σωµατικό λίπος

Βάρος άνω των 
180kg

Σηµείωση: Κάθε οθόνη είναι ελαφρά διαφορετική από τις υπόλοι-
πες, η ανωτέρω ενδείξεις είναι καθαρά επεξηγηµατικές.

 ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗ ΠΟΛΛΑΠΛΩΝ ΧΡΗΣΤΩΝ
Υπάρχει η δυνατότητα πολλαπλών χρηστών συνδεδεµένων στην 
ίδια ζυγαριά. Ο µέγιστος αριθµός δεδοµένων που µπορεί να απο-
θηκευθεί για κάθε χρήστη είναι 15 σετ δεδοµένων. Τα δεδοµένα 
αυτά συγχρονίζονται αυτόµατα µε την εφαργογή όταν την ανοί-
γετε.
Σηµείωση: Ο µέγιστος αριθµός χρηστών εξαρτάται από το προϊόν.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΦΡΟΝΤΙ∆ΑΣ
1.  Για να εξασφαλίσετε την ακρίβεια των µετρήσεων, συνίστα-

ται όλες οι µετρήσεις να πραγµατοποιούνται περίπου την ίδια 
ώρα κάθε ηµέρα, ιδανικά 2 ώρες µετά από γεύµα.

  *  Το βάρος του σώµατος αλλάζει όταν τρώτες/πίνετε, και το 
ποσοστό σωµατικού λίπους ισούται µε το βάρος του λίπους 
διαιρούµενο µε το συνολικό βάρος, οπότε είναι φυσικό να 
βλέπετε το ποσοστό σωµατικού λίπους έχει διακυµάνσεις.

2.  Μην χρησιµοποιείτε τη ζυγαριά σε µέρη µε ισχυρά ηλεκτρο-
µαγνητικά πεδία ή σε µέρη µε έντονες δονήσεις.

3.  Στην περίπτωση που δε χρησιµοποιήσετε τη ζυγαριά για µε-
γάλο χρονικό διάστηµα, ή αφού τη µετακινήσετε, πατήστε 
απαλά πάνω της για να ανοίξει, περιµένετε να δείτε την έν-
δειξη µηδέν και µετά αφήστε την να κλείσει µόνη της. Τώρα 
µπορείτε να την ανοίξετε ξανά και να τη χρησιµοποιήσετε.

4.  Για να έχετε σωστές µετρήσεις σωµατικού λίπους, αφαιρέστε 
τα παπούτσια και τις κάλτσες σας, αφαιρέστε όσα περισσότε-
ρα πρόσθετα αντικείµενα από το σώµα σας, πλύντε και σκου-
πίστε καλά τα χέρια και τα πόδια σας, και έπειτα ανεβείτε στη 
ζυγαριά µε γυµνά πέλµατα και κρατήστε το χερούλι και µε 
τα δύο χέρια.

5.  Καθότι η επιφάνεια της ζυγαριάς είναι λεία, µην την τοπο-
θετείτε επάνω σε ολισθηρό δάπεδο. Επίσης µην πατάτε στα 
άκρα της. Όταν ανεβαίνετε, πρώτα πατήστε στο κέντρο και 
µετά µετακινήστε τα πόδια σας πάνω στα 4 ηλεκτρόδια, δι-
ατηρώντας το σώµα σας σταθερό και ισορροπηµένο προς 
αποφυγή γλιστρήµατος ή ανατροπής.
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6.  Οι µετρήσεις δεν θα είναι σωστές αµέσως µετά από έντονη 
άσκηση, υπερβολική κατανάλωση φαγητού ή έντονης αφυ-
δάτωσης.

7.  Κρατήστε τη ζυγαριά µακριά από υψηλές θερµοκρασίες. Μην 
τη χρησιµοποιείτε σε περιβάλλον µε υψηλή υγρασία ή µε 
πολύ υψηλή/χαµηλή θερµοκρασία, η θερµοκρασία χρήσης 
είναι 5°~35°C.

8.  Εάν νιώθετε ότι η ζυγαριά δεν λειτουργεί σωστά, παρακα-
λούµε ελέγξτε τις µπαταρίες και αντικαταστήστε τες µε νέες 
εάν χρειάζεται

9.  Η ζυγαριά αυτή είναι ένα µηχάνηµα ακριβείας, οπότε µην την 
χτυπήσετε, κουνήσετε δυνατά, σας πέσει στο πάτωµα ή προ-
σπαθήσετε να την αποσυναρµολογήσετε

12.  ∆ιατηρήστε τη ζυγαριά καθαρή, χωρίς όµως να χρησιµοποιή-
σετε καθαριστικά που περιέχουν οξέα.

∆ΥΝΑΜΕΝΑ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΛΥΣΕΙΣ
Η εφαρµογή δεν απεικονίζει τις µετρήσεις που πραγµατο-
ποιήσατε µε τη ζυγαριά:
•  Βεβαιωθείτε ότι η εφαρµογή είναι συνδεδεµένη µε τη ζυγαριά 

ελέγχοντας την αντίστοιχη ένδειξη στην εφαρµογή.
•  Βεβαιωθείτε ότι η λειτουργία Bluetooth είναι ενεργοποιηµένη 

στη συσκευή σας και βρίσκεται σε κοντινή απόσταση µε τη ζυ-
γαριά.

•  Ελέγξτε την καλή κατάσταση των µπαταριών.
•  Κλείστε την εφαρµογή και ανοίξτε την ξανά.
•  Απενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth στη συσκευή σας, 

ενεργοποιήστε την ξανά και συνδέστε ξανά την εφαρµογή στη 
ζυγαριά.

Αδυναµία σύνδεσης µε τη συσκευή σας:
•  Βεβαιωθείτε ότι δεν υπάρχει και άλλη συσκευή η οποία προ-

σπαθεί να συνδεθεί µε τη ζυγαριά την ίδια στιγµή.
•  Βεβαιωθείτε ότι η συσκευή σας διαθέτει λειτουργία Bluetooth 

έκδοσης 4.0 ή µεγαλύτερη.

H LCD οθόνη δεν ανάβει:
•  Ελέγξτε τις µπαταρίες και αντικαταστήστε τες εάν είναι απαραί-

τητο.
•  Η ζυγαριά αυτή δύναται να επισκευαστεί αποκλειστικά από 

εξουσιοδοτηµένο τεχνικό, επικοινωνήστε µε το κατάστηµα που 
την προµηθευτήκατε.
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BRIEF INTRODUCTION
This scale adopts 8 electrodes, multi-frequency BIA and 
other technologies, which can accurately measure and 
analyse a full range of body data. Used in conjunction 
with the APP, it can display and record comprehensive 
body data, as well as analyse and draw the change 
trajectory, and check the body changes at any time. 
It's the first step to control your weight and keep your 
body shape.

The pictures, colours, accessories, user interface and 
other illustrations in the manual are for illustration only.
Due to product upgrades, there may be slight differences 
between the actual product and the illustrations.
Please refer to the actual product.

Accurate body data may not be available for the 
following groups of people:
● Minors, seniors over 80 years old.
● Professional athletes.
● Pregnant women, artificial dialysis patients, people in 
   a swollen state.
It's prohibited for people with pacemakers or other 
transplanted medical devices in their bodies from using it.

● Weight measurement mode: No need to pull up the 
   handle. Step on the scale to complete the measurement.
● Accurate body fat measurement mode: You need to pull 
   up the handle according to the correct operation 
   requirements. (For the first time, you need to bind the 
   APP and establish a user.)
● Offline Mode: After the first binding, no need to connect 
   the mobile phone. You can save each measurement data, 
   and it will be automatically uploaded and saved to the 
   APP when your mobile phone is connected next time.
● Small object weighing mode: The scale can directly 
   weigh objects over 0.1kg. For small objects under 
   10kg, you need to step on the scale surface first to 
   wake up the scale (apply a force greater than 5kg 
   and press the scale surface) and wait until the scale 
   has returned to zero before weighing.

MODE INSTRUCTIONS

IMPORTANCE INSTRUCTIONS

STATEMENT
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Metal Electrodes Version

ITO Electrodes Version

Decorative 
sheet

GENERAL VIEW OF THE PRODUCT 
- FRONT SIDE

GENERAL VIEW OF THE PRODUCT
 - BACK SIDE

Thumb 
electrodes

LED 
display

Foot ITO
electrodes

Foot ITO
electrodes

Foot 
electrodes

Foot 
electrodes

Handle

Data line

Scale 
body

4-finger 
electrodes

Rubber 
feet

Battery
case 
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BATTERY INSTALLATION

Change battery: Open the battery cover, take 
out the used batteries, then install the new 
ones properly as shown below.

Note: 
Please use the right battery. Remove battery if the scale 
leaves unused for more than 3 months.
The battery and related pictures are for reference only, 
please refer to the actual product.

UNIT

ABOUT THE UNIT
It is suggested to set the unit 
on App.
The scale has a unit conversion 
button. Open the battery cover 
at the bottom of the scale, in the 
position as shown below, and 
press this button to select the 
unit you need.
The factory unit setting differs 
from different sales destination. 
Please refer to the actual product.

4*1.5V AA batteries are used for this scale. 
Please replace them as per the instructions below:

Usage Tip:
After installing the battery or moving the scale, it 
will result in showing a residual value (no weighing 
but there is a weight shown on the display). Please 
wait about 6 seconds for the scale to switch off and 
then step lightly on the scale to wake it up. Use it 
only after it displays 0.00kg again.
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App: iMoni Health

Place the scale on hard and flat floor.

HOW-TO-USE

Step 1: Place the scale properly and 
download the APP.

Search “iMoni Health” in “App Store” or 
“Google Play” to download the Application. 
Or in another most convenient way by scanning 
the QR code above.

Turn on the Bluetooth on your phone, open the APP, 
and follow the guidelines to register and bind the device:

Step 2: Register and bind the device

Step gently to 
turn on the scale

Connect the 
scale with App

The display is
lighted up

Registration and
input personal 
data

Warm reminder: 
Personal body information is only used for body composition 
analysis, not for other purposes. To ensure the accuracy of the 
results, please enter accurate personal information.

Smart body scale
measure your body data

Smart measuring tape
measure body circumference
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45°

Measurement completed, and the screen displays 
measurement results circularly

Hold the two back 
electrodes with the 
rest of the fingers

Step on the scale with 
bare feet and place your 
feet on the 4 electrodes

● Body Composition Analysis Measurements
Step 3: Measure 

Hold the two front
electrodes with
thumbs

1. Place the scale on a hard, flat surface and open the App.
2. Gently step on the scale with bare feet and place your 
    feet on the 4 electrodes on the left and right side of the 
    scale, then lift up the handle. Please hold the handle 
    with both hands as shown in the picture, adjust the 
    height of both hands and straighten your arms (it is 
    best if your arms don't touch your waist).

Body weight measurement

Body fat, body Hydration, etc. measuring

3. After the weight value displayed in the window has 
    stabilised and is blinking, the body composition 
    analysis measurement begins.
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4. Check the measurement reports with the APP

View the measurement 
reports in the APP and 
save the historical data.

Tips：
The whole process will take about 30 seconds.
If the APP is not connected for the first time of measuring, 
only weight can be measured, but no body fat. Please 
connect the APP before using.
App is kept updating, so it may differ from showed on 
manual. For the final and accurate information, please 
check on App. 

Thumbs in touch

● Wrong Measuring Postures

The ten fingers are away 
from the electrodes

The two arms are not 
straight or stretched

Measuring 
with socks

The two feet fail to step 
on the 4 electrodes evenly

The knees are bent 
or not straightened

Squatting down 
to measure
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Bluetooth

Fat

Weight Unit

Weight Unit

DISPLAY ICONS

(Note: Display differs from one to another, so below 
picture is for indicative only.)

Measuring

Over-load 
Indication

Low Battery 
Indication

Too low 
body fat rate

Too high 
body fat rate

Hydration

MULTIPLE USERS SUPPORTED
Multiple users binding in one scale is supportable. 
A maximum of 15 groups of historical data for each 
user can be stored. Data will be automatically 
synchronized to the smart device when the APP is 
running.
Note: Final user amount depends on the product.

ADVICE FOR USE & CARE
1. To ensure the accuracy of the data, it is recommended 
    that each measurement be taken at the same time of 
    day, with the recommended time of measurement 
    being 2 hours after a meal.
    * Body weight changes with eating and drinking, and 
      body fat percentage = fat weight/weight, so it is 
      normal for fat percentage to fluctuate.
2. Please do not make measurements in strong 
    electromagnetic interference environments or places 
    with high vibration.
3. When weighing after not using the scale for a long 
    time or after moving it, please step on the scale 
    surface first, and wait for it to return to zero. Let it 
    switch off automatically before switching on and 
    weighing.
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4. To ensure the accuracy of the fat measurement, 
    please take off your shoes and socks, try to remove 
    the influence of other weights outside your body, 
    wash and wipe your hands and feet, and then step 
    on the scale with your bare feet and hold the handle 
    with both hands to take the measurement.
5. The scale surface is smooth. Please do not use this 
    product on slippery ground or step on the edge of 
    the scale. When weighing on the scale, first stand in 
    the middle of the scale surface. Adjust your feet after 
    standing steadily and step evenly on the 4 electrodes. 
    Please keep your body stable and balanced to prevent 
    the side from tipping or slipping.
6. Do not measure after strenuous exercise, overeating, 
    bathing, sauna, hot springs, or in a state of extreme 
    dehydration.
7. The product should be kept away from high 
    temperatures. Please do not use the product in a 
    humid, too hot, or too cold environments (using 
    temperature range 5℃~35℃). 
8. If the product does not work properly, please check 
    the batteries. Replace them with new ones if necessary.
9. The product is a precision instrument, and can not be 
    disassembled. Please do not drop or knock.
10. Please keep the product clean. Do not use acidic 
    detergent to clean it.






	Blank Page
	Blank Page



